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ישׁו1ּ הַחֲרִ֤
चुप–लाग्नुहोस्

֙ אֵלַי
मकहाँ
H0413

ים אִיִּ֔
टापुहरू
H0339

ים וּלְאֻמִּ֖
र–जाितहरूले
H3816

יַחֲלִ֣יפוּ
नयाँ–शिक्त–पाऊन्
H2498

חַ כֹ֑
बल

֙ יִגְּשׁוּ
निजक–आऊन्
H5066

אָז֣
तब

רוּ יְדַבֵּ֔
बोलून्
H1696

ו יַחְדָּ֖
सगँै

ט לַמִּשְׁפָּ֥
न्यायमा
H4941

בָה׃ נִקְרָֽ
निजक–आआं
H7126

परमप्रभुले भन्नुहुन्छ, “टाढामा भएका देशहरू, शान्त बन र मकहाँ आऊ। जाितहरू बालवान होऊ। मकहाँ आऊ र बोल। हामी साथ साथै भेट्नेछां, अिन को 
ठीक हो भनेर िनणर्य गनेर्छां।

י2 מִ֤
कसले
H4310

הֵעִיר֙
उठायो
H5782

ח מִמִּזְרָ֔
पूवर्बाट
H4217

דֶק צֶ֖
धािमर्कतालाईर्
H6664

יִקְרָאֵה֣וּ
बोलाउँछ–उसलाईर्
H7121

לְרַגְל֑וֹ
आफ्नो–पाउमा
H7272

ן יִתֵּ֨
िदन्छ
H5414

לְפָנָי֤ו
उसको–अगािड
H6440

גּוֹיִם֙
जाितहरू

וּמְלָכִ֣ים
र–राजाहरूलाईर्
H4428

רְדְּ יַ֔
अधीन–गराउँछ

ן יִתֵּ֤
बनाउँछ
H5414

עָפָר֙ כֶּֽ
धूलो–जस्तो
H6083

חַרְבּ֔וֹ
उसको–तरवार
H2719

שׁ כְּקַ֥
पराल–जस्तो
H7179

ף נִדָּ֖
उडाईएको
H5086

קַשְׁתּֽוֹ׃
उसको–धनु
H7198

िनम्न प्रश्नहरूका मलाईर् उत्तर देऊ जो मािनस पूवर्बाट आईरहेको छ उसलाईर् कसले जगायो? धािमर्कता उसगँ िहर्ड्दछ। उसले आफ्नो तरवार चलाउँछ र 
जाितहरू परास्त गछर्। ितनीहरू धूलोको जस्ता हुन्छन्। उसले आफ्नो धनु चलाउँछ र राजाहरूलाईर् िजत्छ अिन ितनीहरू हावाले पराल उडाए झं भाग्दछन्।

יִרְדְּפֵ֖ם3
खेद्छ–ितनीहरूलाईर्
H7291

יַעֲב֣וֹר
पार–गछर्

שָׁל֑וֹם
शािन्तमा
H7965

רַח אֹ֥
बाटो
H0734

בְּרַגְלָ֖יו
आफ्ना–खुट्टाले
H7272

א ֹ֥ ל
छोईदैँन
H3808

יָבֽוֹא׃
आउँदैन
H0935

उसले सैन्यहरूको खेदो गदर्छ र किहल्यै घाईते हुदैँन्। उ किहल्यै नपुगेका ठाउँहरू पुग्दछ।

י־4 מִֽ
कसले
H4310

פָעַל֣
काम–गर्‍यो
H6466

ה וְעָשָׂ֔
र–बनायो

א קֹרֵ֥
बोलाउँछ
H7121

הַדֹּר֖וֹת
पुस्ताहरूलाईर्
H1755

אשׁ ֹ֑ מֵר
सुरुदेिख

אֲנִי֤
म
H0589

יְהוָה֙
परमप्रभु
H3068

רִאשׁ֔וֹן
पिहलो
H7223

וְאֶת־
र
H0854

אַחֲרֹנִ֖ים
अिन्तमसगँ
H0314

אֲנִי־
म–नै
H0589

הֽוּא׃
हुँ
H1931

कसले यी कुराहरू हुने गरायो? कसले यो गयाेर्? कसले प्रारम्भदेिख सारा मािनसहरूलाईर् बोलायो? म, परमप्रभुले, यी कुराहरू गरे। म, परमप्रभु नै प्रथम 
मािनस हु,ँ अिन जब पृथ्वीमा सारा थोकहरू समाप्त हुन्छन् म यहाँ हुनेछु।

רָא֤ו5ּ
देखे
H7200

אִיִּים֙
टापुहरूले
H0339

אוּ וְיִירָ֔
र–डराए
H3372

קְצ֥וֹת
छेउहरू
H7098

רֶץ הָאָ֖
पृथ्वीका
H0776

יֶחֱרָ֑דוּ
काम्पे
H2729

קָרְב֖וּ
निजक–आए
H7126

וַיֶּאֱתָיֽוּן׃
र–आईपुगे
H0857

ितमीहरू सबै सुदूर ठाउँहरू हेर, अिन डराऊ। ितमीहरू सबै सुदूर ठाउँहरू, पृथ्वीमािथ डरले किम्पत हौ। यहाँ मकहाँ आऊ र ध्यान िदएर सुन् ।” अिन 
ितनीहरू आए।

יש6ׁ אִ֥
हरेक–मािनसले
H0376

אֶת־
—
H0853

רֵעֵ֖הוּ
आफ्नो–िछमेकीलाईर्
H7453

יַעְזֹ֑רוּ
सहायता–गछर्
H5826

יו וּלְאָחִ֖
र–आफ्नो–भाईलाईर्
H0251

יאֹמַ֥ר
भन्छ
H0559

חֲזָקֽ׃
बिलयो–हो
H2388

“कमीर्हरू एकाकार्मा सहयोग गछर्न आपस साथ िनभाउँदछ। ितनीहरू बिलयो हुनलाईर् परस्परमा प्रेरणा िदन्छन्।
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וַיְחַזֵּ֤ק7
र–हौसला–िदन्छ
H2388

חָרָשׁ֙
कारीगरले
H2796

אֶת־
—
H0853

ף צֹרֵ֔
सुनारलाईर्
H6884

יק מַחֲלִ֥
िचल्लो–बनाउनेले

ישׁ פַּטִּ֖
हथौडा
H6360

אֶת־
—
H0853

ה֣וֹלֶם
ठोक्नेलाईर्
H1986

עַם פָּ֑
िनहाईर्
H6471

אֹמֵ֤ר
भन्दै
H0559

לַדֶּבֶ֙ק֙
जोडाई
H1694

ט֣וֹב
राम्रो

ה֔וּא
छ
H1931

הוּ וַיְחַזְּקֵ֥
र–बिलयो–बनाउँछ–त्यसलाईर्
H2388

ים בְמַסְמְרִ֖
िकल्लाहरूले
H4548

א ֹ֥ ל
न
H3808

יִמּֽוֹט׃
हिल्लने
H4131

ס
—

एकजना कमीर्ले मूितर् बनाउनलाईर् काठ काट्छ। त्यस मािनसले सुनारलाईर् प्रेरणा िदर्न्छ। अकाेर् एकजना कमीर्ले माताेर्ल िपटेर धातुलाईर् िचल्लो पादर्छ। 
त्यसपिछ त्यस कमीर्ले लीही चलाउनेलाईर् प्रेिरत गदर्छ। यो अिन्तम कमीर्ले भन्दछ, ‘यो काम असल हो, धातु आउने छैन्।’ त्यसपिछ भूईर्मंा नखसोस् भनेर 
त्यसलाईर् काँटी ठोकेर दिरलो बनाउँदछ तािक त्यो किहल्यै नढलोस्। अिन त्यो किहल्यै हिल्लदैन।”

וְאַתָּה8֙
तर–ितमी

יִשְׂרָאֵל֣
ईस्राएल
H3478

י עַבְדִּ֔
मेरो–दास
H5650

ב יַעֲקֹ֖
याकूब
H3290

ר אֲשֶׁ֣
जसलाईर्

יךָ בְּחַרְתִּ֑
छानेको–छु
H0977

זֶרַ֖ע
सन्तान
H2233

אַבְרָהָ֥ם
अब्राहामको
H0085

י׃ אֹהֲבִֽ
मेरो–िमत्रको
H0157

परमप्रभु भन्नुहुन्छ “ितमी ईस्राएल मेरो दास हौ, याकूब मैले ितमीलाईर् रोजें। ितमी आब्राहाम पिरवारका हौ। अिन म आब्राहामलाईर् प्रेम गदर्छु।

ר9 אֲשֶׁ֤
जसलाईर्

הֶחֱזַקְתִּי֙ךָ֙
समातेको–छु
H2388

מִקְצ֣וֹת
छेउहरूबाट
H7098

רֶץ הָאָ֔
पृथ्वीका
H0776

וּמֵאֲצִילֶ֖יהָ
र–टाढाका–ठाउँहरूबाट
H0678

יךָ קְרָאתִ֑
बोलाएको–छु
H7121

מַר וָאֹ֤
र–भनेको–छु
H0559

לְךָ֙
ितमीलाईर्

עַבְדִּי־
मेरो–दास
H5650

תָּה אַ֔
ितमी–हौ

יךָ בְּחַרְתִּ֖
छानेको–छु–ितमीलाईर्
H0977

א ֹ֥ וְל
र–ईन्कार
H3808

יךָ׃ מְאַסְתִּֽ
गरेको–छैन–ितमीलाईर्

ितमी टाढा देशमा िथयौ, तर म ितमीकहाँ पुगें, मैले ितमीलाईर् त्यो टाढा ठाउँबाट बोलाएँ। मैले भने, ‘ितमी मेरो दास हौ।’ ितमीलाईर् रोजें। अिन मैले ितमीलाईर् 
रद्ध गिरन।ँ

אַל־10
न
H0408

תִּירָא֙
डराउ
H3372

י כִּ֣
िकनिक

עִמְּךָ־
ितमीसगँ

נִי אָ֔
म–छु
H0589

אַל־
न
H0408

ע תִּשְׁתָּ֖
भय–मान
H8159

י־ כִּֽ
िकनिक

אֲנִי֣
म
H0589

אֱלֹהֶי֑ךָ
ितम्रो–परमेश्वर–हुँ
H0430

אִמַּצְתִּי֙ךָ֙
बिलयो–बनाउँछु–ितमीलाईर्
H0553

אַף־
अिन
H0637

יךָ עֲזַרְתִּ֔
सहायता–गछुर्–ितमीलाईर्
H5826

אַף־
अिन
H0637

יךָ תְּמַכְתִּ֖
सम्हाल्छु–ितमीलाईर्
H8551

ין בִּימִ֥
दािहने–हातले
H3225

י׃ צִדְקִֽ
मेरो–धािमर्कताको
H6664

सुतार् नगर, म ितमीिसतै छु। नडराऊ, म ितम्रै परमेश्वर हु।ँ म ितमीलाईर् बिलयो बनाउनेछु। म ितमीलाईर् सहायता िदनेछु, म ितमीलाईर् मेरो धािमर्कताको दािहने 
हातले समाल्नेछु।

הֵ֤ן11
हेर्
H2005

֙ שׁוּ יֵבֹ֨
लिज्जत–हुनेछन्
H0954

לְמ֔וּ וְיִכָּ֣
र–अपमािनत–हुनेछन्
H3637

ל כֹּ֖
सबै
H3605

ים הַנֶּחֱרִ֣
िरसाउनेहरू
H2734

ךְ בָּ֑
ितमीसगँ

הְי֥וּ יִֽ
हुनेछन्
H1961

כְאַ֛יִן
शून्य–जस्ता
H0369

וְיאֹבְד֖וּ
र–नाश–हुनेछन्
H0006

י אַנְשֵׁ֥
मािनसहरू
H0376

ךָ׃ רִיבֶֽ
ितम्रा–िवरोधीहरू
H7379

हेर, कितपय मािनसहरू ितमीसगँ िरिसएका छन्। तर ितनीहरू लिज्जत हुनेछन्। ितम्रा शत्रुहरू हराउनेछन् र िवलाईर् जानेछन्।

תְּבַקְשֵׁם12֙
खोज्नेछौ–ितनीहरूलाईर्
H1245

א ֹ֣ וְל
र–पाउने
H3808

ם תִמְצָאֵ֔
छैनौ–ितनीहरूलाईर्
H4672

י אַנְשֵׁ֖
मािनसहरू
H0376

מַצֻּתֶ֑ךָ
ितम्रो–झगडाका
H4695

יִהְי֥וּ
हुनेछन्
H1961

כְאַ֛יִן
शून्य–जस्ता
H0369

פֶס וּכְאֶ֖
र–िरत्तो–जस्ता

י אַנְשֵׁ֥
मािनसहरू
H0376

ךָ׃ מִלְחַמְתֶּֽ
ितम्रो–युद्धका
H4421

ितमीले ती मािनसहरूलाईर् खोज्नेछौ जो ितम्रो िवरोधीहरू िथए, तर ितमीले ितनीहरूलाईर् भेटाउन सक्ने छैनौ। ती मािनसहरू जो ितम्रो िवरूद्ध लडे ितनीहरू 
पूणर् रूपमा िबलाईर् जानेछन्।
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י13 כִּ֗
िकनिक

אֲנִי֛
म
H0589

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
ितम्रो–परमेश्वर
H0430

מַחֲזִי֣ק
समात्नेवाला
H2388

יְמִינֶךָ֑
ितम्रो–दािहने–हात
H3225

הָאֹמֵ֥ר
भन्ने
H0559

לְךָ֛
ितमीलाईर्

אַל־
न
H0408

א תִּירָ֖
डराउ
H3372

אֲנִ֥י
म
H0589

יךָ׃ עֲזַרְתִּֽ
सहायता–गछुर्–ितमीलाईर्
H5826

ס
—

म परमप्रभु ितम्रो परमेश्वर हु।ँ मैले ितम्रो दािहने हात समाित रहेकोछु। अिन म ितमीलाईर् भन्दछु नडराऊ। म ितम्रो साथमा हुनेछु।

אַל־14
न
H0408

֙ ירְאִי תִּֽ
डराउ
H3372

תּוֹלַעַ֣ת
कीरा

ב יַֽעֲקֹ֔
याकूब
H3290

י מְתֵ֖
थोरै–मािनसहरू
H4962

יִשְׂרָאֵל֑
ईस्राएलका
H3478

אֲנִי֤
म
H0589

עֲזַרְתִּיךְ֙
सहायता–गछुर्–ितमीलाईर्
H5826

נְאֻם־
घोषणा–गनुर्हुन्छ
H5002

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

וְגֹאֲלֵ֖ךְ
र–ितम्रो–उद्धारकतार्

קְד֥וֹשׁ
पिवत्र
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ईस्राएलको
H3478

हे बहुमूल्य यहूदा, नडराऊ! मेरा ईस्राएलका िप्रय मािनसहरू, भयभीत न हौ, म साँिच्च नै ितमीहरूलाईर् सघाउने छु।” परमप्रभु स्वयंले ती कुराहरू भन्नु भएको 
िथयो। “ईस्राएलका पिवत्र परमप्रभु जसले ितमीलाईर् बचाए, उहाँले ती कुराहरू भन्नुभयो।

הִנֵּ֣ה15
हेर
H2009

יךְ שַׂמְתִּ֗
बनाएको–छु–ितमीलाईर्

֙ לְמוֹרַג
दाउने–यन्त्र
H4173

חָר֣וּץ
धािरलो

שׁ חָדָ֔
नयाँ
H2319

עַל בַּ֖
भएको
H1167

יפִיּ֑וֹת פִּֽ
दुईर्–धारा
H6374

תָּד֤וּשׁ
दाउनेछौ
H1758

הָרִים֙
पहाडहरू
H2022

ק וְתָדֹ֔
र–कुट्नेछौ
H1854

וּגְבָע֖וֹת
र–डाँडाहरू
H1389

ץ כַּמֹּ֥
भुस–जस्तो
H4671

ׂים׃ תָּשִֽ
बनाउनेछौ

हेर, म ितमीलाईर् एक झाँटने उपकरण बनाउनेछु। त्यो उपकरण धेरै तीखा दाँतहरू भएका हुनेछन्, कृषकहरूले यो अन्न कुट्नलाईर् चलाउने छन् यसकारण 
ितनीहरूले अन्न देिख खोस्टा अलग्गै पानेर्छन्। ितमी पवर्तहरूमािथ कुिल्चर्दै िहडनेछौ र ितनीहरूलाईर् धूलोपीठो पानेर्छौ।

תִּזְרֵם16֙
िनफन्नेछौ–ितनीहरूलाईर्
H2219

וְר֣וּחַ
र–बतास
H7307

ם תִּשָּׂאֵ֔
उडाउनेछ–ितनीहरूलाईर्
H5375

ה וּסְעָרָ֖
र–आधँीले

יץ תָּפִ֣
छरपष्ट–गनेर्छ

אוֹתָ֑ם
ितनीहरूलाईर्
H0853

וְאַתָּה֙
र–ितमी

תָּגִי֣ל
आनिन्दत–हुनेछौ
H1523

יהוָ֔ה בַּֽ
परमप्रभुमा
H3068

בִּקְד֥וֹשׁ
पिवत्रमा
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

ל׃ תִּתְהַלָּֽ
गौरव–गनेर्छौ

פ
—

ितमीले ितनीहरूलाईर् बतास फ्याँकी िदनेछौ, अिन ितनीहरूलाईर् उडाएर लैजाने छ र छरपष्ट पािरिदने छ। तब ितमी परमप्रभुमा रमाहट हुनेछौ। ितमी 
ईस्राएलका पिवत्र परमप्रभुसगँ गवर् गनेर्छौ।

ים17 הָעֲנִיִּ֨
गिरबहरू
H6041

ים וְהָאֶבְיוֹנִ֜
र–दिरद्रहरू
H0034

ים מְבַקְשִׁ֥
खोिजरहेका–छन्
H1245

מַיִ֙ם֙
पानी
H4325

יִן וָאַ֔
र–छैन
H0369

לְשׁוֹנָם֖
ितनका–िजब्रा
H3956

בַּצָּמָא֣
ितखार्ले
H6772

תָּה נָשָׁ֑
सुकेका–छन्
H5405

אֲנִי֤
म
H0589

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

אֶעֱנֵ֔ם
जवाफ–िदनेछु–ितनीहरूलाईर्

י אֱלֹהֵ֥
परमेश्वर
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

א ֹ֥ ל
त्याग्ने
H3808

ם׃ אֶעֶזְבֵֽ
छैन–ितनीहरूलाईर्

“गरीब र दीन-दु:खी मािनसहरूले पानी खोज्नेछन्, तर ितनीहरूले पाउने छैनन् र पिन ितनीहरू प्यासी छैनन्। ितनीहरूको िजब्राहरू सुवखा छन्। म 
ितनीहरूक प्राथर्नाको प्रत्युत्तर िदनेछु। म ितनीहरूलाईर् त्यसै छोडने छैन र मनर् िदने छैन्।

ח18 אֶפְתַּ֤
खोल्नेछु

עַל־
मािथ

שְׁפָיִים֙
नाङ्गा–पहाडहरूमा
H8205

נְהָר֔וֹת
नदीहरू
H5104

וּבְת֥וֹךְ
र–बीचमा
H8432

בְּקָע֖וֹת
बेँसीहरूका
H1237

מַעְיָנ֑וֹת
मूलहरू
H4599

ים אָשִׂ֤
बनाउनेछु

מִדְבָּר֙
उजाडलाईर्

לַאֲגַם־
तलाउ
H0098

יִם מַ֔
पानीको
H4325

רֶץ וְאֶ֥
र–भूिम
H0776

צִיָּ֖ה
सुक्खा
H6723

אֵי לְמוֹצָ֥
मूलहरूको
H4161

יִם׃ מָֽ
पानीका
H4325
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https://biblehub.com/hebrew/98.htm
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म सुक्खा पहाडहरूमा नदीहरू बगाई िदनेछु। म झरनाको मूल फुटाएर बेंसीहरूमा बगाउने छु। म पानीले भिरपूणर् पानेर्छु, मरूभूिमलाईर् तलाउमा पिरवर्तन 
गनेर्छु। त्यहाँ सुख्खा भूिमहरूमा झरनाका पानी हुनेछ।

ן19 אֶתֵּ֤
िदनेछु
H5414

בַּמִּדְבָּר֙
उजाडमा

אֶרֶ֣ז
देवदार
H0730

ה שִׁטָּ֔
बबुल
H7848

ס וַהֲדַ֖
र–मेहन्दी
H1918

וְעֵץ֣
र–रूख
H6086

מֶן שָׁ֑
तेलको
H8081

ים אָשִׂ֣
राख्नेछु

ה בָּעֲרָבָ֗
मैदानमा
H6160

בְּר֛וֹשׁ
सल्ला
H1265

תִּדְהָ֥ר
िचनार
H8410

וּתְאַשּׁ֖וּר
र–सरू
H8391

ו׃ יַחְדָּֽ
सगँै

देवदारूहरू मरूभूिममा उिम्रनेछन्, त्यहाँ बबुलका रूखहरू, चन्दनका र जैतूनका रूखहरू र धूपीका रूखहरू हुनेछन्।

לְמַ֧עַן20
तािक
H4616

יִרְא֣וּ
देखून्
H7200

וְיֵדְע֗וּ
र–जानून्
H3045

ימוּ וְיָשִׂ֤
र–िवचार–गरून्

֙ וְיַשְׂכִּי֙לוּ
र–बुझून्

ו יַחְדָּ֔
सगँै

י כִּ֥
िक

יַד־
हात
H3027

יְהוָה֖
परमप्रभुको
H3068

עָשְׂ֣תָה
गर्‍यो

זֹּ֑את
यो
H2063

וּקְד֥וֹשׁ
र–पिवत्र
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
ईस्राएलको
H3478

הּ׃ בְּרָאָֽ
सृिष्ट–गर्‍यो–यसलाईर्

פ
—

मािनसहरूले ती कुराहरू हेनेर्छन्। अिन उनीहरूले बुझ्ने छन् िक यी सबै परमप्रभुकै शिक्तले भएका हुन्। मािनसहरूले यी कुराहरू देख्नेछन् अिन ितनीहरूले 
बुझ्न थाल्नेछन िक ईस्राएलका पिवत्र परमप्रभुले यी कुराहरू गरेका हुन्।”

קָרְב֥ו21ּ
ल्याउनुहोस्
H7126

יבְכֶ֖ם רִֽ
ितम्रो–मुद्दा
H7379

יאֹמַר֣
भन्नुहुन्छ
H0559

יְהוָה֑
परमप्रभुले
H3068

֙ הַגִּי֙שׁוּ
प्रस्तुत–गनुर्होस्
H5066

ם עֲצֻמ֣וֹתֵיכֶ֔
ितम्रा–प्रमाणहरू
H6110

יאֹמַ֖ר
भन्नुहुन्छ
H0559

לֶךְ מֶ֥
राजा
H4428

ב׃ יַעֲקֹֽ
याकूबको
H3290

परमप्रभु, याकूबका राजाले भन्नहुन्छ, “आऊ मलाईर् ितमीहरूका वाद-िववादहरू बताऊ। मलाईर् ितमीहरूका प्रमाणहरू देखाऊ, अिन हामी ती कुराहरू ठीक 
रहेछन् भनेर िनणर्य गनेर्छौ।

22֙ יַגִּי֙שׁוּ
ल्याऊन्
H5066

וְיַגִּ֣ידוּ
र–बताऊन्
H5046

נוּ לָ֔
हामीलाईर्

אֵ֖ת
—
H0853

ר אֲשֶׁ֣
जे

תִּקְרֶ֑ינָה
हुनेछ

׀הָרִאשֹׁנ֣וֹת 
पिहलेका–कुराहरू
H7223

מָה֣
के
H4100

נָּה הֵ֗
हुन्
H2007

ידוּ הַגִּ֜
बताउनुहोस्
H5046

ימָה וְנָשִׂ֤
र–राखां

֙ לִבֵּנ֙וּ
हाम्रो–मनमा

וְנֵדְעָה֣
र–जानां
H3045

ן אַחֲרִיתָ֔
ितनको–अन्त्य
H0319

א֥וֹ
वा

הַבָּא֖וֹת
आउने–कुराहरू
H0935

נוּ׃ הַשְׁמִיעֻֽ
सुनाउनुहोस्–हामीलाईर्
H8085

ितमीहरूका झूटा देवताहरू आउनु पछर् अिन के भईरहेछ बताउनु पछर्।आिदमा के भयो? हामीलाईर् बताऊ। भिवष्यमा के हुने हो? हामीलाईर् बताऊ। हामी 
एकदम ध्यान िदएर सुन्नेछौ। तब मात्र हामीहरू जान्नेछौ िक अकाेर् पल्ट के हुने हो।

23֙ הַגִּי֙דוּ
बताउनुहोस्
H5046

הָאֹתִיּ֣וֹת
िचन्हहरू
H0857

לְאָח֔וֹר
भिवष्यको
H0268

ה וְנֵדְ֣עָ֔
र–जानां
H3045

י כִּ֥
िक

ים אֱלֹהִ֖
परमेश्वर
H0430

ם אַתֶּ֑
ितमीहरू–हौ

אַף־
अिन
H0637

יבוּ תֵּיטִ֣
असल–गनुर्होस्
H3190

עוּ וְתָרֵ֔
वा–नराम्रो–गनुर्होस्

עָה וְנִשְׁתָּ֖
र–आश्चयर्–मानां
H8159

]ונרא[
—
H7200

ה( )וְנִרְאֶ֥
र–देखां
H7200

ו׃ יַחְדָּֽ
सगँै

हामीलाईर् ती कुराहरू बताऊ जुन के हुने होला हामीले जान्नै पछर्। तब ितमीहरू वास्तवमा देवताहरू नै हौ भनेर हामी िवश्वास गनेर् छौ। केही त गर! जे पिन गर 
राम्रो वा नराम्रो। तब ितमी जीउँदो नै हौ भनेर हामी देख्नेछौ। अिन हामी ितमीलाईर् पछ्याउने छां।

הֵן־24
हेर
H2005

ם אַתֶּ֣
ितमीहरू

יִן מֵאַ֔
शून्यबाट–हौ
H0369

וּפָעָלְכֶ֖ם
र–ितम्रो–काम
H6467

מֵאָפַ֑ע
िरत्तोबाट
H0659

תּוֹעֵבָ֖ה
घृिणत
H8441

יִבְחַ֥ר
छान्छ
H0977

ם׃ בָּכֶֽ
ितमीहरूलाईर्

“हेर, झूटा देवताहरू, ितमीहरू वास्तवमा केही पिन होईनौ। ितमीहरू केही गनर् सक्तैनौ। केवल मूखर् मािनसहरूले मात्र ितमीहरूलाईर् पुज्ने छन्।”
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הַעִיר֤וֹתִי25
उठाएँ
H5782

֙ מִצָּפוֹן
उत्तरबाट
H6828

את וַיַּ֔
र–आउँछ
H0857

מִמִּזְרַח־
पूवर्बाट
H4217

מֶשׁ שֶׁ֖
सूयर्को
H8121

יִקְרָ֣א
बोलाउँछ
H7121

י בִשְׁמִ֑
मेरो–नाममा
H8034

א ֹ֤ וְיָב
र–आउँछ
H0935

סְגָנִים֙
शासकहरूमािथ
H5461

כְּמוֹ־
जस्तो
H3644

מֶר חֹ֔
माटो

וּכְמ֥וֹ
र–जस्तो
H3644

יוֹצֵ֖ר
कुमालेले
H3335

יִרְמָס־
कुल्छ
H7429

יט׃ טִֽ
माटो
H2916

“मैले उत्तरबाट एकजना मािनसलाईर् मािथ उठाउएको छु। उ पूवर्बाट आईरहेकोछ जहाँबाट सूयर् उदाउँछ। उसले मेरो आराधना गछर्। एकजना कुमाले जसले 
भाँडा बनाउँछ, िहलो माटोमा िहडछँ। त्यस्तै प्रकारले त्यो मािनस राजाहरूलाईर् िमचेर िहर्ड्छ।

י־26 מִֽ
कसले
H4310

הִגִּ֤יד
बतायो
H5046

מֵראֹשׁ֙
सुरुदेिख

עָה וְנֵדָ֔
र–जािनयोस्
H3045

וּמִלְּפָנִ֖ים
र–पिहलेदेिख
H6440

וְנאֹמַר֣
र–भिनयोस्
H0559

יק צַדִּ֑
ठीक
H6662

אַף֣
अिन
H0637

אֵין־
कोही–छैन
H0369

יד מַגִּ֗
बताउने
H5046

אַף֚
अिन
H0637

אֵי֣ן
कोही–छैन
H0369

יעַ מַשְׁמִ֔
सुनाउने
H8085

ף אַ֥
अिन
H0637

אֵין־
कोही–छैन
H0369

עַ שֹׁמֵ֖
सुन्ने
H8085

ם׃ אִמְרֵיכֶֽ
ितम्रा–कुराहरू
H0561

“यस्तो हुन भन्दा अिघ हामीलाईर् कसले भन्यो? हामीले उनलाईर् परमेश्वर भनेर घोषणा गनुर्पछर्। के ितमीहरूको एउटै मूितर्ले यी कुराहरूको िवषय भन्यो र? 
अह।ँ ती कुनै पिन मूितर्हरूले हामीलाईर् केही पिन भनेनन्। ती मूितर्हरूले एउटा शब्द पिन भनेनन् अिन ती झुटा देवताहरूले ितमीले भनेका शब्दहरू सुन्न 
सक्तैनन्।

רִאשׁ֥וֹן27
पिहलो
H7223

לְצִיּ֖וֹן
िसयोनलाईर्
H6726

הִנֵּ֣ה
हेनुर्होस्
H2009

הִנָּ֑ם
ितनीहरू–यहाँ–छन्
H2009

֖�ם וְלִירוּשָׁלִַ
र–यरूशलेमलाईर्
H3389

ר מְבַשֵּׂ֥
शुभसन्देशवाहक
H1319

ן׃ אֶתֵּֽ
िदनेछु
H5414

िसयोनका बारेमा ती कुराहरू भन्ने म, परमप्रभु, नै प्रथम ब्याक्ती िथएँ। मैले यो समाचार सिहत यरूशलेममा सन्देशवाहकहरू पठाएँ ‘हेर, ितम्रा मािनसहरू 
फकेर् र आईरहेछन्।’”

וְאֵרֶ֙א28֙
र–हेरें
H7200

וְאֵי֣ן
र–कोही–छैन
H0369

ישׁ אִ֔
मािनस
H0376

לֶּה וּמֵאֵ֖
र–यीबाट
H0428

וְאֵי֣ן
र–कोही–छैन
H0369

יוֹעֵץ֑
सल्लाहकार
H3289

וְאֶשְׁאָלֵ֖ם
र–सोधें–ितनीहरूलाईर्
H7592

יבוּ וְיָשִׁ֥
र–जवाफ–िदऊन्
H7725

ר׃ דָבָֽ
कुरा
H1697

मैले ती झूटा देवताहरूमा हेरें। ितनीहरू केही भन्नलाईर् कोही पिन बुिद्धमानी िथएनन्। मैले ितनीहरूलाईर् प्रश्नहरू गरें तर ितनीहरूले एउटा शब्द पिन भनेनन्।

הֵן29֣
हेर
H2005

ם כֻּלָּ֔
ितनीहरू–सबै
H3605

וֶן אָ֥
व्यथर्
H0205

פֶס אֶ֖
शून्य

מַעֲשֵׂיהֶם֑
ितनका–कामहरू
H4639

ר֥וּחַ
हावा
H7307

הוּ וָתֹ֖
र–िरत्तो
H8414

ם׃ נִסְכֵּיהֶֽ
ितनका–ढािलएका–मूितर्हरू
H5262

פ
—

ती सारा देवताहरू वास्तवमा केही पिन होईनन्। ती मूितर्हरू पूणर्त महत्वहीन छन्। ितनीहरूले केही गनर् सक्तैनन्।
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